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Szerkesztőség: 
Hunyadi-utcza  2.  szám.  

Teleton  315.  

Megjelenik  minden  vasárnap.  
Egy  példány  ára  20  fillér.  

Kiadóhivatal  :  
Hunyadi-utcza  2.  szám.  

Telefon  11«.  

Bemutatja  az  Apolló  hétfőn,  december  10-én  és  kedden,  11 -én. 

Steffennek,  egy  biztositási  in-
tézet igazgatójának,  meglehetősen  
rosszul  áll  a  sçénâja.  Tömérdek  
adóssága  van  ugy  az  intézetnek,  
mint  az  ö  magánpénztárának  és  
ezen  az  adósságon  csak  az  az  
e£y  segithet,  ha  valami  gazdag  
ember  venné  feleségül  a  leányát.  
Bz  a  gazdag  ember  már  kéznél  
is  volna  Hendrich  földbirtokos  
személyében,  akiről azonban Stef-
fen  nem  tudja  azt  a  nagy  titkot,  
hogy  a  gazdag  földesúr  szintén  
eltékozolta  a  vagyonát  és  azért  
udvarol  oly  hevesen  Steffen  ur  
leányának,  Kittynek,  mert  ö  is  
segiteni  akar  vagyoni  helyzetén;  

Az  egész  dologgal  a  legkeve-
sebbet  Kitty  törődik,  aki  bájos,  
pajkos  fiatal  leány  és  akinek  
egyéniségéhez  egyáltalában  nem  

illik  a  komoly  pénzügyekkel  való  
foglalkozás.  Ö  Harryba,  a  köny-
velőbe  szerelmes  és  szerelmének  
a  legbőkezűbben  adja  tanújelét  
csókjaiban. Egy alkalommal  azon-
ban  Steffen  ur  rajtakapja  leányát  
a csókolódzáson  és a  legszigorúbb  
hangon  utasítja  öt,  hogy  Hend-
rich  megkérésére  igennel  kell  
válaszolnia,  mert  ö  maga  —- már 
tudniillik  Kitty  —  arra  sem  ké-
pes,  hogy  száz  koronát  megke-
ressen,  muszáj  tehát  gazdagon  
férjhez  mennie.  

Kitty  ugyan  az  apai  parancs-
nak  nyiltan  nem  mer  ellensze-
gülni,  de  a  földbirtokosnak  még-
sem  mond  határozott  igent,  
hanem  arra  tesz  határozott  Ígé-
retet,  hogy  ha  este,  amikor  az  
eljegyzésre  meghívott  vendégek  

Kámíoros  arczkrém  a  legjobb!  
Kapható  a  „Korona":  g y ó g y s z e r t á r b a n .  

(A  P a n n ó n i a  k á v é h á z  mellett .)  

A  milliós  menyasszony.  
Vígjáték  3  felvonásban.  

A  főszerepben  Ha-nny  Weisse.  



jelen  lesznek,  az  egész  társaság  
előtt  megkérdi  öt,  hogy  akar-e  a  
felesége  lenni,  nem  log  nemmel  
válaszolni. 

Elérkezik  az  este,  megjelennek  
a  vendégek,  akiket  ragyogó  arc  
cal  íogad  Steffen  és  leendő  veje,  
azonban  Kitty  nem  mutatkozik.  
Aiz  apa  és  a  vőlegény  együtt  
mennek  keresni  a  leányt  és  végre  
nyomára  is  bukkannak.  Az  Író-
asztalán  ugyanis  egy  levelet  ta-
lálnák,  amelyben  kijelenti,  hogy  
elntazik  és  addig  vissza  nem  tér,  
amig  be  nem  bizonyította,  hogy  
az  a  feltevése,,  hogy  ö  nem  tud  
száz  koronát  megkeresni,  téves.  

Kitty  és  Harry  tervének  ki-
egészítő  része  az  is,  hogy  Harry,  
akit  Steffen  a  csókolódzás  köz-
vetlen  következményeképen  ki-
dobott  az  irodából,  álszakállt  
ragasztva,  mint  uj  könyvelő  el-
foglalja  a  saját  helyét.  

Kitty  ezalatt  a  fővárosban  
grasszál.  Sikerül  neki  a  leg-
előkelőbb  hotelben  álnév  alatt  
megszállnia  és  ott  a  milliárdosok  
klubjának  tagjaival  megismer-
kedni.  A bájos  nőt  természetesen  
a  milliárdosok  a  leghevesebb  
ostrom  alá  fogják.  Kitty  azonban  
kijelenti,  hogy  csak  akkor  áll  
egyáltalán  szóba  valakivel,  ha  az  
о  biztosító  intézeténél  bebízto-
sittatjamagát.  A  milliárdosok  ter  
mészetesen  készséggel  tesznek  
eleget  a  feltételnek,  amelyhez  
még  hozzáfűzi  Kitty  azt  is,  hogy  
oktober  30-án,  délben  12  órakor,  
a  Steffen-féle  biztosító  intézet  
irodájában  ki fogja jelenteni,  hogy  
ki  biztosította  magát  a  legna-

Veres Testvérek 
villamos  szerelési  vállalata  
Szemere-utca  4.  szám  alatt.  

Telefon  274.  

E Ivállal  mindennemű  erős  és  gyenge  ,  
áramú  villamos  berendezéseket.  

Raktáron  tart  csillárokat,  szerelési  
anyagokat  és  izzólámpákat.  

gyobb  összegre  és  azé  lesz  az  ö  
keze  is.  

Október  30-án  délben  Kitty  
haza is  érkezik,  röviden  elmondja  
apjának,  hogy  mi  történt,  azután  
bebocsátják  a  bank  palotájába  
a  kapu  előtt  várakozó  milliár-
dosokat  is,  akik  a  könyvelő  
kezéhez  lefizetik  a  nehéz-ezreket.  

Ekkor  Kittv  a  kis  szalonba  
kéreti  az  urakat,  Harry  pedig,  
aki  átvette  a  ' pénzt,  leveti  ál-
szakállát  és  szintén  megjelenik  a  
szalonban,  ahol  a  saját  pénzük-
kel  licitálja  tul  a  milliárdosokat  
és  igy  Kitty  kénytelen  a  felté-
teleknek  megfelelöleg,  Harrynak  
nyújtani  a  kezét,  amit  termé-
szetesen  a  legnagyobb  örömmel  
tesz  meg.  

Kozmetikai 
(Szépségápolási) 

műterem 
Miskolcz,  Városháztér  13.  sz.  

Hol  mindennemű  szépséghibát  
szakszerűen  kezel  

Rosenfeld Hermin 
vizsg.  kozmetikusnó.  

Mindennemű  piperecikkek  árusítása.  
Manikür  hölgyek  részére.  

Vásárlásainknál  hivatkozzunk  a  M O Z I - r a i 
.  Í  '  

A  Mozi  számára  hirdetéseket  felvesz  

az  Ujságterjesztő  Vállalat  
Szemere-utca  3  sz.  Telefon  664,  sz.  



B Ő R E G É R . 

(A  KEDÉLYES  FOGHÁZ.)  
Vígjáték  3  felvonásban.  

A  főszerepben:  KITTY  DEVALL  és  HARRY  LIEDTKE.  
Bemutatja az  Apolló  szerdán,  dec.  12-én  és  csütörtökön,  13-án.  

Reizensiein  ur  ellen,  aki  az  éjsza-
kát  a  szó  legszorosabb  értelmében  
nappallá  változtatja,.de  egyiket  sem  
tölti  munkával,  a  rendőrség  ítéletet  
hpz  e  : у  napi  elzárásra,  éjszakai  
csendháborítás  címén.  R-izcnstein  
ur  kénytelen  beletörődni,  abba,  hogy  
egy  éjszakát  a  rendőrségen  kell  
eltöltenie  és  már  éppen  hozzákészül  
a 'fogházi  toilettehez.  midőn  egy  le-
velet  kézbesítenek  neki,  amelyben  
bará'jai  meghívják  őt  Zeprodnewski  
herceg  vidám  álarcosbáljára,  Reizen-
st'ein  nem  sokat  gondolkozik,  frak-
k.t  ölt  és  távozik.  

Felesége  ez  időben  éppen  bevásá-
rolni  volt  és  bevásárló  útjában  egy  
rendkívül  kellemetlen,  tolakodó,  vén  
aszfaltbetyárral  találkozik,  akit  ép-
pen  a  ház  kapujában  tud  csak  le-
rázni  magáról.  

Reizenstein  ur  abban  a  pillanat-
ban  távozik  hazulról,  amikor  fele-
sége  hazaérkezik  és  az  asszony  
egyedül  marad.  A  tolakodó  udvarló  
azonban  nem  azért  tolakodó  udvarló,  
hogy  egykönnyen  lerázassa  magát  
és  néhány  perccel  később  egy  ha-
talmas  virágbokrétával  felfegyver-
kezve,  megjelenik  Reizensteinék  la-
kásában. 

Az  asszonyka  kénytelen  őt  elfo-
gadni,  de  a  h  ves  udvarlás  közben  
a  rendőrségnek  egy  kiküldöttje  ér-
kezik  meg,  aki  Reizenstein  urat  le-
akarja  tartóztatni.  Hogy  az  asszonyt  
ne  kompromittálja,  kénytelen  az  
udvarló  magára  vállalni  a  férj  sze.  

repét  és  elkísérni,  a  rendőri  kikül-
döttet  a  fogházba.  

Közben  az  asszonyka  megtalálja  
a  férjének  szóló  meghívót,  ö  is  ki-
maszkírozza  magát  és  ö  is  elmegy  
az  álarcos  bálra  De  hogy  teljes  le-
gyen  a  családi  kép,  Mici,  a  szoba-
leány  is  felölti  nagyságája  legele-
gánsabb  báli  ruháját  és  mint  Titti-
Tutli  grófnő,  ő  is  megjelenik  az  
estélyen. 

Alicivel,  a szobaleánynyal,  Reizen-
stein  találkozik  elsőnek  és  csakha-
mar  bele  is  bolondul  a  b ijos  isme-
retlenbe,  akinek  vonzereje  azonban  .  
mindössze  addig  tart,  arriig  nálánál  
egy  elegánsabb  nő  meg  nem  jele-
nik  a  láthatáron.  Reizenstein  csak-
hamar  az  ujabban  érkezett  csillag  
felé  fordítja  figyelmét,  egy  páholy-
ba  vezeti  öt,  ahol  vendégül  látja,  
anélkül  természetesen,  hogy  sej-
telme  volna  róla,  hogy  ez  a  hölgy  
a  saját  felesége.  

Az  asszonykának  sikerül  férje  
jegygyűrűjét  ellopnia,  azután  rövi-
desen  el  is  tűnik.  

Reizenstein  hosszas  k^reses  után  
megállapítja,  hogy  a  csillag  nyom-
talanul  eltűnt  és  ó  is  hazafelé  
igyekszik.  Miután  azonban  nem  jár  
teljesen  egyenes  uton  és  a  gázlám-
pák  épségét  veszélyezteti,  egy  
rendőr  igazolásra  szó'it ja  fel.  Rci-
zenstein  az  elfogatási  parancsot  
mutatja  be  igazolásul,  minek  követ-
kezménye  az,  hogy  őt  is  a  fogházba  
visz'k.  Az  állítólagos  Re  zenstcin'  -



a  tolakodó  udvarló  -  éppen  abban  
a  percben  hagyja  el  a  fogházat,  
mikor  az  uj  Reizenstein  megérkezik,  
de  visszautasítják,  tekintettel  a  má-
sikra,  aki  helyette  már  kitöltötte  a  
büntetést. 

Természetesen  Reizenstein  dulva-
falva  tér  haza,  hogy  magyarázatot  

kérjen  a  feleségétől,  az  ál-Reizen-
stem  kilétére  vonatkozólag.ltt  azután  
a  lcghümorosabb  tohuva-bohu  kö-
vetkezik.  Ahci,  Mici  udvarlója,  a  to-
lakodó  ál-Reizenstein  és  az  ellopott  
karikagyűrű  következtében,  mig  vé-
gűi  a  bonyodalom  mindenek  általá-
nos  megelégedésére  megoldódik.  

PIERRE  CLEMENCEAU.  
Ifj.  ALEX  DUMAS  regénye  4  felvonásban.  

Bemutatja  az  Apolló  mozgószinház  pénteken,  december  
14-én,  szombaton,  15-én  és  vasárnap,  16-án.  

^  A  biróság  és  a  közönség  kö-
rében  nagy  Szenzációt  keltő  
Clemenceau-ügyet  tárgyalják.  
A  lapok  részletes  tudósítást  
közölnek  a  bűnügy  állásáról.  

„  .  .  .  a  gyilkossággal  vádolt  
ügye  —  irják  —  mind  bonyo-
lultabbá  válik.  Pierre  Clemen-
ceau,  akit  azzal  vádolnak,  hogy  
féleségét  megölte,  még  mindig  
megtagad  minden  felvilágosítást,  
s  a  védője  előtt  sem  akar  nyi-
latkozni.  Ujabban  megállapítást  
nyert,  hogy  a tett  elkövetésének  
színhelyén  még  egy  férfi  tartóz-
kodott. ..  ! Megkezdődik  a főtár-
gyalás.  A  tárgyalóterem  képe  
„nagy  nap"-ra  mutat.  Belép  a  
főtárgyalás  elnöké.  A  teremben  
elül  egyszerre  minden  mozgás,  
halotti  csend  támad.  

Vádlott  elismeri,  hogy  elvált  
feleségét,  Iza  Dombronovskát  
megölte... ! 

Clemenceau  makacs  hallga-
tásba  merül.  

Kihallgatják  az  első  tanút,  
Clemenceau  volt  tanárát,  a fes-
tészeti  akadémián,  Rietz  profes-
sort. 

Clemenceau  —  vallja  Reizt  
—  a  legjobb  tanítványom  volt.  
Rajongó  szeretettel  csüggött  
édes  anyján  s  a  nőket  kerülte.  
Egy  napon  elmondotta  nekem,  
hogy  megesküdött,  hogy  szerel-
mével  csak  jövendő  feleségét  
ajándékozza  meg.  Megtudta  
ugyanis,  hogy  ő  nem viseli  apjá-
nak  nevét,  s  hogy  mennyit  kel-
lett  anyjának  szenvednie  a csá-
bító  miatt,  aki  őt  elhagyta.  Pi-
erre  az  én  házamban  ismerke-
dett  meg  egy  rhűtermi  ünnepé-
lyen  Dombronowska  grófnéval  s  
leányával  Izával.  Iza  rögtön  ha-
talmába  ejtette  őt,  s  mi  haszta-
lan  óvtuk...  

menjünk  reggelizni  és  uzsonnázni  !  
Dietikus  tejes konyha.  —  Friss  házi  
Sütemények  Stb.  Telefon  528.  

Svájci  kávézóba  
(Weidlich-udvar.) 



A  következő  tanu  Dombro-
nowskáék  szobaleánya.  

A  házba  az  udvarlók  egész  
serege  járt. ..  pénzük soha sem 
volt,  örökké  anyagi  gondokkal  
küzdöttek  . , .  

Kihallgatják  Pierre  legjobb  
barátját,  Riezt  Constantint.  

Barátom házassága —  mondja  
—  eleinte  nagyon  boldog  volt...  
néhány  hónap  múlva  Izát  állító-
lagos  gyermekkori  barátjának  
Vojnov Sergejnek  karján láttam... 
Azután...  azután  Sergej  házá-
ból  láttam  kijönni  Izát.  Barátom  
előtt  elhallgattam  a dolgot,  mert  
Clemenceau  öreg  anyja  kért  rá,  
ki  kevéssel  később  meghalt..,.  
Azonban  néhány  hónap  múlva  
Clernenceau  is  rájött...  A  válás  
elkerülhetetlen  volt...  Sergej  és  
Pierre  párbajt  vivtak...  Később  
Pierre,  hogy  a szörnyű  emlékek  
elől  meneküljön,  külföldre  ment...  
Hogy  később  mi történt,  azt nem 
tudom. 

Az  izgalom  a  tárgyalóterem-
ben  egyre  nő  s  tetőpontját  éri  
el,  amikor  Dombronowska  gróf-
nőt  kihallgatják.  

—  Leányom  válóperének  be.-
fejezése  után — beszéli a grófnő 
—  teljesen  visszavonultan  ég-
tünk,  Iza  a  művészetnek  akartai  
szentelni  életét...  Egy este  hang,"  
versenyre  mentem...  Amikor  
viszatértem  Clemenceau  magá^  
ból  kikelve  rohant  velem  szem-
ben...  s  a  földön  pedig...  

A  vád-  és  a  vádbeszéd  után  
„Clemenceau  emelkedik  szólásra.  

—  Eddig  hallgattam, mert nem 
akartam  ügyemet,  családi  trar  
gédiámat, vérző  szivemet  kíván-
csiak  martalékául  dobni.  Op  
most  már  elmondok  mindent:  'j  

Feleségemmel  találkozva,  ő  
kérlelni  kezdett,  hogy  bocsás-
sak  meg  neki,  s  menjünk,  el  
innen  messze...  szivem  még  
mindig  az  övé  volt,  s  lassan-
lassan engedni  kezdtem.  Ekkor".,  
ekkor  észrevettem,  hogy  egy  
férfit  rejteget  a  szobájában...  A  
fájdalom  elborította  agyamat,  a  
dühöm,  az  elkeseredésem  pa-
roxizmusig  emelkedett,  rárohan-:  
tam  Izára  s  önkezemmel...  

—  És most,  esküdt  uraim, Ítél-
kezzenek ! 

A DIKTÁTOR 
Történet  a  kancsuka  birodalmából  4  részben.  

Rendezte:  RICHARD  EICHBERG.  
A  főszerepben  :  ELLEN  RICHTER.  

Bemutatja  az  Uránia  pénteken,  december  14-én,  szombatod,  
15-én  és  vasárnap,  16-án.  

Karaschkin  Péter  és  felesége,  
Katharina,  Oroszország  leghíresebb  
artistái  voltak.  Egymásután  aratták  
diadal  ukat  vagyont  szereztek  és i» 
többi  artisták  irigykedve  nézték  si-
kereiket.  Egy  este  azonban  maga  a  
"iktátor,  Techerminoff  herceg  is  

megjelent  az  előadáson  és  végig  
nézte  azt.  A  hatalmas  итак  meg-
tetszett  Katharina  és  még  az  este  
megkísérelte,  hogy  a  szép  asszonyt  
megfoghatná-e  hálójában.  Mindéin  
intrika  és  pénzáldozat  ellenére,  

"azonbati  a  táncosnő  visez  au i asi tolba 



a hatalmas  ur  kívánságát.  Egy  orosz  
hercegnek  azonban  nem  sok  nehéz-
ségébe  kerül,  ha  kívánságát  meg-
akarja  valósítani,  hiszen  a  maga  
körében  életnek  és  halálnak  az  ura.  

Rövid  idővel  később  Tscherminoff  
herceg  összeesküvés  vádja  alatt  el-
fogatja  Karaschkin  Pétert,  akit  a  
bíróság  életfogytiglani  kényszer-
munkára  ítél.  A  diktátor  nagyon  
jól  ismerte  azt  a  mély  szerelmei'  
amely  az  artista  párt  összefűzte  és  
bizton  számított  arra,  hogy  az  asz-
szony  most  már  közeledni  fog  hozzá,  
így  Is  történik  !  Katharina,  aki  
tudja,  hogy  férje  életéről  van  szó,  
felkeresi  a  diktátort  és  mind  m  esz-
közt  felhasznál  arra,  hogy  az  ítélet  
rhegváhoztaiására  birja.  Végre  sike-
rül  neki  kieszközölnie  a  diktátortól  
az  okmányt,  amelynek  alapján  fér-
jet  szabadon  bocsátják.  Jutalmul  a  
diktátor  Katharina  szerelmét  köve-
teli.  Katharina  ezt  megtagadja  és  a  
diktátor  visszavonja  előbbi  határo-
zatát, 

Katharina  állandó  szorongás  kö-
ifött  vár  hirt  férjétől  és  egy  napon  
megkapja  tóle  a  levelet,  amelyben  
azt  irja,  hogy  másnap  viszik  Szibé-
riába.  Katharina  még  egyszer  bucsut  
vehet  férjétől,  azután  felsiet  a  dik-
tátor  palotájába,  hogy  bosszút  áll-
hasson,  A  diktátornak  azonban  sike-
rült  a  halálos  tőrdöfést,  amelylyel  
Katharina  bosszút  akar  állni,  elhá-
rítani  és  az  asszönyt  a  kozákokkal  
kikorbácsoltatja. 

Amint  Katharina  zokogva  vánszo-
rog  le  a  lépcsőn,  ott  találkozik  a  
fiatal  Alexander  Tscherminoff  her-
ceggel,  a  diktátor  fiával,  akinek  ér-
deklődését  felkelti  a  szerencsétlen  
asszony. 
-  Pétert  egy  szibériai  bányába  hur-
colták,  ahonnan  azonban  rövid  idő  
múlva  sikerül  elszöknie.  Szökését  
észreveszik,  üldözésére  indulnak  és  
egy  folyónál  az  üldözők  utói  is  
brik,  utána  lőnek  és  a  golyózápor  

közepette,  a  szökevény  egyszerre  
elmerül,  ugy,  hogy  a  kozákok  arról  
tesznek  jelentést,  hogy  Karaschkin  
Péter  meghalt.  Ezt  и jelentést  meg-
kapja  Katharina  is,  aki  meggyászolja  
urát  és  még  jobban  megerősödik  
benne  a  bosszúvágy.  

Évek  multak  el.  Katharina  Werra  
Ossip  néven  a  nagy  opeta  legünne-
peltebb  Csillaga  lett  és  itt  ismerke-
dik  meg  Tscherminoff  Alexanderrel,  
a  diktáior  fiával.  A  fiatalember  szen-
vedélyesen  megszereti  az  asszonyt,  
aki  megragadja  a  kedvező  alkalmat,  
a  diktátorhoz  közelebb  hozhatja  őt  
és  szívesen  fogadja  a  fi и  udvarlását,  
A  fiatal  here  -g  nagy  jelmezestélyt  
rendez  kastélyában,  amelyen  ki  
akarja  hirdetni  eljegyzését  Werra  
Ossippal.  A  vendégek  kötö't  van  a  
diktátor  is,  aki  csakhamar  fclismeïi  
Katharinát  és  megtagadja  hozzájá-
rulását  fia  házasságához.  A  fiatal  
herceg  azonban  nem  akar  engedel-
meskedni  atyja  tilalmának  és  el-
hagyja  Werra  Ossippal  a  fővárost.  

'Egy  magányos  birtokra  vonulnak  
vissza,  ahol  a herceg  kiierjedt  gyár-
telepei  vannak.  E  telepek  egyikén  
dolgozik  Karaschkin  Péter  is,  aki  
annak  idején  nem  halt  meg,  hanem  
megmenekült.  Egy  alkalommal,  ami-
kor  Katharina  fiatal  férjével  bejárja  
a  telepet,  találkozik  Péterrel,  aki  
utolso  ereje  megfeszítésével  dolgo-
zik  itt.  Katharina  megpillantása  
azonban  utolsó  erejét  is  felemész-
tette  és  holtan  rogy  össze.  

A  diktátor  még  egyszer  megkí-
sérli,  hogy  Kathaiinát  férjétől  el-
csábítsa,  de  ez  az  utolsó  kísérlet  
végzetessé  válik.  A  kastélyban  tüz  
üt  ki  és  mig  Katharinát  fiatal  férje  
élete  kockáztatásával  megmenti,  a  
diktátor  a  palota  üszkös  romjai  alatt  
leli  halálát.  

Hirdessünk  a  "MOZI"-ban ! 



A MILLIÓK VARAZSA 
Regényes  történet  3  felvonásban,  
A  főszerepben  ÉVA  SPEYER.  

Bemutatja  az  Uránia  hétfőn, december  10-én  és  kedden,  11-én  

Julian  Petersen  eladta  a nyu-
gati  prairien  levő farmját  és egy 
nyaralót  vett  a  nagyváros  villa-
negyedében.  A  távol  nyugaton,  
hol  eddig  élt,  megtartotta  hitét  
az  emberek jóságában.  Egy  na-
pon.  Julian  az  utcán  egy  kis  
leányt  talál,  aki  éhesen,  fázva  
bolyong  az  utcákon.  Megszereti  
a  fiatal  leányt  és  boldogan  fo-
gadja,  mikor  a  leány  nem  uta-
sítja  őt  vissza,  hanem  viszo-
nozza  szerelmét.  Elhalmozza  a  
leányt gazdagsággal, elegáns  la-
kást  rendez  be  neki,  cselédeket  
tart  mellette  és  minden  tekin-
tetben  elkényezteti.  Csakhamar  
éreznie  kell azonban,  hogy Jessy 
szerelme  nem  olyan  lángoló,  
mint  ahocy  színleli  és  mindig  
fájdalmasabb  és  erősebb  lesz  
szivében  a  gyanú,  hogy  vetély-
társa  van,  akivel  Jessy  meg-
csalja.  Julian  gyanúja  indokolt.  
A  könnyelmű  és  csinos  Jessy  
szive  más  férfi  felé  fordult.  Ez  
a férfi  Georg Staufen, Nelsonnak, 
a  dúsgazdag  gyárosnak  a  ma-
gántitkára,  aki  szintén  egész  
lelkével  szereti  Jessyt.  A  csinos  
Georg  Staufent  azonban  Nelson  
egyetlen  leánya  szereti  és  rend-
kívül  bosszantja,  hogy  a  fiatal-
ember  nem  udvarol  neki,  mint  
ahogy  más  fiatalemberek  teszik.  
Daissy  elég  gazdagnak  érzi  ma-
gát  ahhoz,  hogy  minden  szeszé-
lyét kielégíthesse  és elhatározza, 
hogy  férjül veszi  magának  a fia-

.ial  magántitkárt,  Georg  Stau-

fen  természetesen  egy  pillana-
tig  sem  gondolkozik  azon,  hogy 
a dusgazdagleány férje legyen-e. 
Jessy  keserű  könnyeket  sir,  mi-
kor  a  közeledő  házasságról  hirt  
kap.  Georg  ugyan  igyekszik  őt  
megnyugtatni,  hogy  Daissyt csak 
vagyona  kedvéért  veszi el, azon-
ban  ő  is  annyira  szereti  Jessyt,  
hogy  nem tudja  elképzelni,  mi-
képen  fog  megválni  a  leánytól.  
Az  esküvője  napján  Daissy  
menyasszonyi  ruhában  várja  a  
vőlegényét,  azonban  Georg  nem  
jön.  A  fiatal  ember  ugyanis  mi-
előtt  esküvőjére  ment  volna,  
előbb  Jessyt  kereste  fel,  hogy  
még  egyszer  bucsut vegyen tőle.  
A  féltékeny  Petersen  azonban,  
aki  végre  bizonyságot  akar  sze-
rezni  gyanújáról,  meglepi  őket.  
Dühében  Staufenre  veti  magát  
és  kényszeríti  őt,  hogy  kövesse  
nyaralójába,  ahol  amerikai  pár-
bajt fognak  vivni.  A párbajt meg-
vívják  és  Staufen  huzza  a  fe-
kete  golyót.  Ekkor  Petersenben  
felébrej  a  sajnálat  a  szeren-
csétlen  fiatalember  iránt  és  
mindenáron  megakarja  menteni.  
Staufen  magára  fogja  a  revol-
vert,  de  Petersen  az  utolsó  pil-
lanatban  megakadályozza  az  
öngyilkosságot,  ugy,  hogy  Stau-
fen  csak  megsebesült.  Julian  
bekötözi  Staufen  sebét  és meg-
engedi  azt  is,  hogy  Jessy  ápolja  
kedvesét,  akit  felgyógyulásáig  
nyaralójának  egyik  eldugott  
helyiségében  rejt  el, Daissy  idő-



közben  egy  titokzatos  levelet  
kap  vőlegénye  helyett,  amely  
levél  értesiti  őt,  hogy  vőlegé-
nyét  örökre  elvesztette. A levél-
lel  a  leány  egy  detektivhez  for-
dul,  aki  csakhamar  kinyomozza,  
hogy  Staufen  eltűnése  előtt  Pe-
tersennel  volt  együtt.  Dassy  el-
határozza,  hogy  megismerkedik  
ezzel  az  emberrel.  Petersen  
Jessy  hűtlensége  óta  búskomor  
és  nyugtalan  ember  lett.  Egy  
varietének  állandó  vendége  és  
itt  akar  feledést  keresni.  Daissy  
nem  sajnál  semmiféle  eszközt  
arra,  hogy  vőlegényét  kinyo-
mozza  és  mint  varieté-táncos-
nőnek  sikerül  megismerkednie  

Petersennel,  akinek  elbeszéli,  
hogy  nincs  lakása  és  ezzel  az  
elbeszélésével  eléri,  hogy  Pe-
tersen  elviszi  őt  a  nyaralójába.  
Daissy  itt  jobban  megismeri  
Petersen  meleg  szivét  és  meg-
szereti  őt  sokkal  jobban,  mint  
ahogy  egykor  Staufent szerette, 
mikor  pedig  Petersen  elbeszéli  
neki  élete  legutolsó  szomorú  
eseményeit,  Daissy  megbánja,  
hogy  a  rendőrséget  értesítette.  
Mire  a  rendőrség  megérkezik,  
már  minden  kiderült,  Daissy  
visszaadja  Staufen  szabadságát  
és  mig  a  fiatalember  Jessyvel  
elhagyja  a  nyararalót,  Daissy  
boldogan borul Petersen keblére. 

Lángokon  keresztül.  
Dráma  három  felvonásban.  A  főszerepben  EMILIE  S A N N O M .  

Bemutatja  az  Uránia  szerdán,  dec.  12-én  és  csütörtökön,  13-án.  

Anders,  a  szegény,  de  rend-
kívül  szoi-galmas  és  becsületes  
erdömunkás  szerelmes  Elzába,  
az  erdei  korcsmáros  leanyába.  
Elza  anyja  azonban  magasabbra  
vágyakozik  és  azt  szeretné,  ha  
Pullmann,  az  erdő  tulajdonosa  
venné  feleségül  Elzát.  Fullmann  
szerelmes  is  a  leányba,  szívesen  
feleségül  venné,  azonban  a  leány  
hallani  sem  akar  erről  a  házas-
ságról. 

Elza  atyja,  a  korcsmáros,  szen-
vedélyes  vadorzó,  akit egy  napon,  
éppen  mikor  az  erdőben vad  után  
kutat,  maga  Fullman  lő  le.  Full-
man  természet  jsen  nem  tudja,  
hogy  a  korcsmárost  lelőtte,  An-
ders  azonban  véletlenül  tanuja  a  
szerencsétlenségnek,  haza  von-
szolja  a  korcsmárost,  hogy  igy  
megóvja  öt  a  szégyentől,  ami  rá  
hárulna  haló  pgrában.  

-Az  er4ő  környékén  ebbep  az  

időben  vándor  cigányok  ütik  fel  
a  sátrukat  és  egyikük,  Rafaela,  a  
cigányleány,  betéved  a  korcs-
mába,  hogy  jövendőt  mondjon.  
Andersnek  azt  jósolta,  hogy  lán-
gokon,  tüzeken  keresztül  fogja  
boldogságát  megtalálni,  Fullmann  
kezét  azonban  rémülten  tolja  el  
magától  azzal,  hogy  az  ö  kezére  
vér  tapad.  

Egy  napon  Fullmann  levelet  
kap  az  ügyvédjétől,  amelyben  az  
ügyvéd  értesiti  öt,  hogy  az  erdő  
mellett  elvezető  utat,  amely  a  
korcsmához  visz,  teljes  joggal  
elzárhatja,  mert  a  telekkönyv  
tanúsága  szerint,  az  ö  tulajdonát  
képezi.  Fullman  ennek  a  1  vél-
nek  birtokában  újra  felkeresi  
Elza  anyját,  akit  azzal  a  fenye-
getéssel  akar  leányának  feleségül  
adására  kényszeríteni,  högy  el  
fogja  zárni  a  korcsmához  vezető  
utat.  és,  igy tönkre-zi  a  korcsmái  
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Êlza  anyja  hisz  a  fenyegetésnek  
és  ismét  kérlelni  kezdi  leányát  
a' házasságra.  Elza  most  Anders -
hez  fordul  segítségért,  mert  
semmi  áron  n  m  akar  engedni  
anyja  kívánságának.  Anders  erre  
felkeresi  a  korcsmárosnét  és  el-
mondja  neki,  hogy  Fullmann  
nem  lehet  Elza  férje,  hiszen  ö  
ölte  meg  a  leány  atyját.  

Elza  anyja  rémülten  hallja  
Andersnek  ezt  az  elbeszélését,  
azonban  nem  hisz  neki  és  azt  
követeli  tőle,  hogy  hozzon  bizo-
nyítékot.  Közben  Fulmann  egy  
éjszaka  az  erdőben  elveszti  azt  
az  okmányt,  amely  az  erdőhöz  
vezetü ut  tulajdonjogát  bizonyítja  
neki  és  igy  nem  mer  erélyesen  
fellépni  Elzával  szemben.  

A  cigányok  időközben  vissza-
térnek  ismét  a  faluba.  Az  erdő-
ben  Rafaela  megtalálja  azt  a  
levelet,  amelyet  elveszített  és  
átadja  a  vajdának,  aki  tudott  
olvasni,  hogy  mondja  meg  neki,  
kinek  szól  a  levél.  A  vajda  meg-
mondja  neki  és  Rafaela  maga  
akarja  elvinni  hozzá  a  levelet.  
Fullmann  azonban,  amikor  meg-
látja Rafaelát,  felismeri benne  azt  
a  leányt,  aki  egykor  rosszat  jó-
solt  neki  és  kiutasítja  a  hazából,  
mielőtt  a  levelet  át  tudná  adni.  

Rafaela  haza  akar  térni  a  
cbánytáborba,  de  közben  vihar  
tör  ki.  Rafaela  kis  gyermekével  
Anders  kunyhójában  keres  me-
nedéket  és  a  fiatal  férfi  szívesen  
fogadja  be  házába.  Ekkor  látja  
meg  Anders  Raíaelánál  a  fontos  
levelet  és  meg  tudja  azt  is  a  
leánytól,  hogy  hol  találta.  így  
szerzi  meg  Anders  a  bizonyítékot  
arra, hogy  valóban  Fullmann  ölte  
meg  Elza  atyját.  

Beszélgetésük  közben  mind  
erősebben  dühöng  a  vihar,  majd  
egyszerre  közvetlen  közelben  le-
csap  a villám.  Anders  látja,  hogy  

az  erdei  korcsma  lángokban  áll..  
Azonnal  lóra  pattan  és  Elza  
segítségére, siet. Bár súlyos  baleset  
éri,  még  idején  érkezik  ahhoz,  
hogy  Elzát  és  anyját  megment-
hesse.  Fullmann  há  ta  is  ki-
gyulladt,  azonban  mire  Anders  
Fullmann  segítségére  akart  sietni,  
már  a  földbirtokos  bennégett.  

, Anders  nem  akart  bosszút  
állni  halott  ellenfelén  és  eltépte  
a  bizonyítékul  szolgáló  levelet.,  
Elza  anyja  azonban  felismeri,  
Anders  mily  becsületes  és  érté-
kes  ember  és  most  már  ö  is  
beleegyezett  Elza  és  Anders  
házasságába. 

Schweitzer  varrógépek  
családi  és  ipari  
célra  a legjob 
bak.  Eladás  
előnyös  rész-
letfizetésre  is.  
Részletes 
árjegyzékkel 
szoluál  :  
Schweitzer 
varrógép  r.-t.  
Miskoicz, 
Széchenyi  u,  
8ö.  szám.  

L E G J O B B 
a  dr.  Hercz-féle  

arcápoló  szappan,  
Kapható  darabonként  

3  korona  50  fillérért,  

arcápoló  kenőcs  
2  koronáért  az  

„ O R O S Z L Á N ' 
gyógyszertarban. 



A  d e t e k t i v f i l m e k r ő l  
Irta  :  SEBŐ  SÁNDOR,  

II. 

Az  ujabb  detektivfilmek  főképen  
' abban  kü.önböznek  az  előbbiektől,  
hogy  a  nézők  idegeire  való  utazás,  
az  üldözések  és  lövöldözések  helyett,  
valamlyen  leki  problémát  igyekeznek  
megoldani.  S z T e n ő i k  többé  nem  el-
vetemült,  vérengző  gazemberek  és  
matrózpipás,  esetlen  detektivek,  kik  
nem  álltak,  legfelljebb  a  darabiró  
fantáziájában,  hanem  igazi,  husból-
vérbőt  való  emberek,  ak'ket  az  élet  
teremtett.  S  a  darab  a  régi  lehetet-
lenségek  és  valósziniit'enségek  soro-
zata  he'yett  komoly  értékű,  nivós  
filmregény. 

Ez  a  fejlődés  természetes  Is,  mert  
olyan  tehetséges,  ambiciózus  film-
írók  adták  magukat  a  defekt  vfilntek  
írására,  mint  William  Kahn,  Richard  
Oswald,  Joe  Máy  és  mások,  mert  
felismerték  e  műfaj  nagy  lehetősé-
geit.  Működésüknek  rövid  idő  alatt  
meg  lett  a  hatása:  a  detektivfilmek  
irodalmi  értékűvé  lettek  s  a  mozikö-
zönség  egyik  kedvenc  műfajává  vál-
tak.  Érdekes  szűzséjü  filmeket  te-
remtettek  meg  s  kitűnő,  filmre  alkal-
mas  témákat  dolgoztak  fel.  Egy-egy  
érdekfeszítő,  a  mmdennapi  é'et  által  
feldobott  rejtélyes  esetet  bonyolítot-
tak  le  előttünk  e  darabokban,  mely-
ben  a  csomót  végre  a  detektív  oldja  
meg,  miközben  egy  csomó  ember  
lelki  viíágával,  érzéseivel  s  egyérn-
ségiiknek  a  viszonyok  hatása  alatt  
való  változásával  ismerkedünk  meg,  
Felismerték  a  f:im  sajátságait  s  nem  
régi  bűnügyi  regényeket  ültettek  át  
a  fi'imre.  hanem  uj,  eredeti  meséket  
írtak.  S  ez  fontos,  mert  ha  valahol  
érvényesül  Wegmernek  a  Gólem  és  
több  más.  nagysikerű  film  ^ói ínak  s  
főszereplőjének  sokat  hangoztatott  

„filmből—filmért"  elve,  ugy  itt  érvé-
nyesül.  Ugyanis  Wegener  szer.nt  
filmre  csakis  egészen  sajátos,  telje-
sen  uj,  regénynek  s  színdarabnak  
aikai'matlan  .tárgyak  vehetők  fel,  me-
lyekben  meg  vannak  a  film  jellegze-
tes  sajátságai:  a  filmszerűségek  és  
ezek  leginkább  a  monda,  a  mese  vi-
lágában  talá  hatók  meg.  Bár  ez  az  
állítás  nem  áll  meg  teljesen,  rrçert  hi-,  
szen  találunk  értékes  és  sikerült  fil-
meket,  melyekre.  nem  illik  rá  ez  az.  
á l f tás  és  valószínű,  hogy  a  film  fej-
lődése  csúcspontját  nem  a  fantaszti-
kum,  hanem  a  társadalmi  dráma  és  

színmű  terén  fogja  eiérnt  de  a  detek-
tivfilmeknél  bevált  ez  az  elv.  A  leg-
több  detektívregény,  amely  olvasva,  
egészen  jól  hat,  megfilmesítve  még  
csak  közepes  eredményt  sem  ad,  mi-
vel  nem  fi'mszerii,  s  mert  e  téren  
a  hatás  legtöbbször  az  újszerűség  
következménye.  Ezt  felismerték  Joe  
May,  William  Kahn  és  a  többi  film-
írók  és  uj,  de  amellett  irodalmi  szem-
pontból  is  értékes  fJmeket  kreáltak,  
melyeknek  meg  van  az  a  nagy  elő-
nyük  a  rég'ekkel  szemben,  hogy  er-
kölcsösek  és  vaíószinüek.  mind  meg,  
történhetett  volna  a  valóságban  is,  
vagy  talán  meg  is  történt,  ha  nem  is  
épp  oly  tormában  Erkölcsi  alapon  
álló  befejezésük  szintén  jó  tulajdon-
ságuk,  mert  a  detektivf'lmek  izga-
tóan  érdekfeszítő  voltukkal  talán  a  
legnagyobb  hatást  ér  к  el  a  közön-
ségnél  és  a  rendőri  krónika  számos  
esetben  jegyezte  fel  a  régi  kalandos,  
morállal  nem  törődő  detektivfilmek  
rosszra  csábító  hatását  bűneseteknél.  
Ezek  mellett  gondos  a  mai  Elmek  
kidolgozása  is.  Ma  már  nem  elég  a  
f lmhez,  hogy  a  szinész  egyszerűen  
odaálljon  a  díszletek  elé  s  aztán  for-
gassák  a  felvevőgép  foggantyuját.  
Ma  már  az  irónak  el  kell  mélyednie  
a  kmematográfiában,  hogy  mind ;g  
ujat  és  jót  produkáljon,  olyat,  amiben  
л  mQziközönség  minden  rétege  mçg . 
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találja  a  neki  tetsző  elemeket,  de  
amellett  a  film  a  hozzáértő  számára  
•még  komoly  értéket  is  mutasson  fel.  
Ez  pedig  sok  fáradságba,  hosszú  lel-
kiismeretes  munkába,  hozzáértésbe  s  
végfit,  de  nem  utoljára,  sok  pénzbe  
Ikerül.  Ezeknek  a  kellékeknek  mind-
egyike  meg  van  a  mostani  nagy  gyá-
raknál  s  igy  nem  csoda,  ha  ily  ked-
vezd  körülmények  között  ma  már  
jobbnálrjobb  detektivfilmeket  ka-
punk.  Az  irótól  kezdve  az  operatő-
rig,  mindenki,  aki  részt  vesz  a  darab  
előállításában,  igyekszik  a  legjobbat  
adni,  hogy  az  eredmény  gondos,  ke,  
moly  munka  legyen.  E  tulajdonságok  
mellett  a  s'kernek  fontos  tényezői  
még  detektivfilmeknél  a  kitűnő,  de-
tcktivszerepet  játszó,  filmszínésznek  
játéka. 

A  modern,  mai  detektivfilmeknek  
•egyik  jellemző  sajátsága  különben  
a  főhősnek,  a  detektivnek  megvál-
tozott  alakja.  Itt  már  nein  akrobata,  
aki  az  ar.gol  utazósapkától  az  élet-
veszedelmes  ugrásokig  minden  kül-
sőséget  t'eihasznál,  csakhogy  hatást  
érjen  cl,  hanem  elegáns  monoklis  ur.  
aki  külsőleg  semmiben  sem  különbö-
zik  a  legelegánsabb  világfiaktól.  Tö-
kéletes  modern,  nagyúri  fellépésű  
gentleman,  aki  gyönyörűen  berende-
zett  lakásában  meghallgatja  az  ese-
tet  maid  egy  kévés,  nyomozás  után.  
esetleg  csupán  barátaival  kötött  foga-
dásból  pusztán  agymunkával  bogoz-
za  ki  a  csomót.  Ugy  jár  el.  mint  
Jaques  Eutrelle  zséniáíís  alakja:  „Vau  
Husen  professzor,  a  „Gondolkozó  

gép",  aki,  anélkül,  hogy  valami  na-
gyon  kutatna,  gépszerűen  szabályos  
logikájával  fii/J  egybe  a  nyomokból  
alakult  láncszemeket,  melyeknek  vé-
gén  ott  van  a  bűnös.  Külső  jellemzője  
с  detektivszinószeknek  az  elegáns  
öltözködés  mellett  a  karcsú,  nyúlánk  

termet,  az  intelligens,  markáns  vo-
••-'„,,  arc  és  az  éles  metszésű  profil.  
Ezeknél  már  háttérbe  szorul  az  egy-

kor  oly  nagy  szerepet  játszó  testi  
ügyesség  és  erő  s  helyüket  a  jó  meg-
jelenés  és  az  intelligens  játék  foglal-
ja  el.  Már  nincs  szükség  itt  a  revol-
verekre  és  a  többi  fegyverekre,  mert  
a  bűnöst  már  nem  ez  juttatja  az  igaz-
ságszolgáltatás  kezei  közé.  hanem  az  
a  folyton  szűkülő  kör,  melyet  a  de-
tektív,  mint  pók  von  áldozata  köré.  
E  defektivek  alakitói  tehetséges,  ki-
váló  színészek,  akik  közül  a  közön-
ség  már  éppen  ugy  kiválasztotta  
kedvenceit:  Heinrich  Peert,  Max  
bandát  s  a  többi  híreseket,  mint  egy-
kor  a  moziszinésznők  közül.  

A  szüzsé  és  a  színészek  játéka  
mellett  harmadik  tényezője  a  detek-
tivfilmek  fellendülésének  a  rendezés  
megjavulása.  Ma  már  nagy  gondot  
fordítanak  a  detektivfilmek  rándezé-,  
sére.  mert  régen  bebizonyították,  
hogy  a  jó  rendezés  egészen  gyenge  
darabokat  megmenthet,  amint  az  
ügyetlen  rendező  a  legsikerültebb  
darabokat  is  tönkre  tehet1.  Kiilöíi  
díszlettervezőkkel  készíttetik  el  a  
berendezéseket,  nem  sajnálnak  sem-
mi  áldozatot,  hogy  a  berendezések  
minél  pazarahbak  legyenek  s  nem  
riadnak  vissza  serntni  fáradtságtól,  
hegy  a  detektivfilmek  műfajában  
a  legváltozatosabbat  és  legjobbat  
produkálják. 

Ily  módon  azután  sikérült  a  régi  
ponyvafilmek  helyett,  melyek  izlés-
teleiiségükel  és  erköcstelenségükkei.  
szenzációt  való  hajszolásukkal  tűntek  
•ki,  melyek  amellett,  hogv  я  mozi  le-
hecsiilöinek  szamát  növelték,  még  а  
rossz  példa  mutatása  által  - -  a  bűnö-
sök  számát  is  szapor'tották  -  az  itt  
vázolt  módok  és  eszközök  felhasz-
nálásával  olyan  kitűnő  filmek  készül-
tek  el.  amilyeneket  tavaly  és  az  idén  
láttunk  s  amelyekkel  a  legközelebbi  
cikk  keretében  fogunk  foglalkozni.  

(Folytatjuk.) 
* 



Tájékoztató  a  közönség  számára.  
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Hétfőn,  december  10-én,  kedden,  11-éti  

Milliók  varázsa,  
Dráma  3  felvonásban.  

SZERENCSEGYEREK 
Vigjáiék  3  felvonásban.  

Jolo  Barlangjai.  (Term.)  

Szerdán,  dec.  12 én.  csütörtökön,  13 árt 

Lángokon keresztül.  
Dráma  3  felvonásban.  

A  főszerepben:  EMILIE  SAN  ОМ.  
És a kitűnő kísérő  műsor.  

Penteken,  december  I4-én,  szombaton,.  
15 én  és  vasárnap,  16 áu 

Diktátor. 
Orosz  dráma  4  Felvonásba».  

És a kitűnő kísérő  műsor.  

Az  A p o l l ó b a n  é s  Urániában  az  e l ő a d á s o k  h é t k ö z i l a p  d é l u t á n  
7 ,7  é s  e s te  7 , 9  ó r a k o r ;  v a s á r n a p  é s  ü n n e p n a p  dé lután  7,3,,.  

7 2 5 ,  1  ,7  é s  e s t e  7 2 9  ó r a k o r  k e z d ő d n e k .  

K i a d j a  az  A P O L L O  r.-t.  —  N y o m t a t t a  K l e m  és  L u d v i g  k ö n y v n y o m d á j a  M b k o l c z .  

A P O L L O . 
Hétfőn,  december  10-én,  kedden,  11-én  

MILLIÓS  MENYASSZONY  
Vígjáték  3  fel-onásban.  

Főszerepben  :  Hannl  Walsse  (I.  
Montenegro.  (Természetes.)  

Szuggeszciő.  Dráma  2  felv..  

Szerdán,  dec  12-én,  csütörtökön  13-án  

B Ő R E ü É R . 
(Kedélyes  fogház)  

Vígjáték  3  felvonásban.  

K e g y B i e m k ^ n y é r , 
Dráma  3  f  Ivotiásban.  

Tetschenbach  (Természetes.)  

Pénteken,  december  14-én.  szombaton,  
15-én  és  vasárnap,  16 án 

CLEMENCEAU 
Dumas  regénye  4  felvonásban.  
Bohóc  diadala.  —  Életkép.  

Hindu  temetés.  (Termé.-zete?.)  


